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Mporpama HaB4YanbHOI AUCLUNNIHN
1. Onuc HaBYanbHOI AUCUMUNSIiHK, TI MeTa, NpeaMeT BMBYEHHS Ta pe3ynbTaTtu

HaB4YaHHA

HaBuanbHa gucuunniHa «lHo3eMHa MOBa AOf1 HAyKOBOI LisNbHOCTI» (HiMeubKa) BigHOCUTLCS 40
LVKIY gMcunnnid ans 3gobyTTsa MOBHMX KOMNETEHTHOCTEN 3000yBadiB CcTyneHs gokTtopa dinocodii (PhD)
HeduiNnonorivyHnX cneuianbHOCTEN.

MpeameTom HaBYanbHOI AUCLMMAIHN € CYKYMHICTb KOMMOHEHTIB (MOBHUX 3HaHb Ta MOBJIEHHEBMX
BMiHb), WO nepegbavae nopanblle YOOCKOHANEHHS Yy acnipaHTiB  iHLWOMOBHUX MOBIEHHEBMX
KOMMETEeHTHOCTEN B ayfiloBaHHI, rOBOPIiHHI, YNTaHHI, MUCbMI Ta nepekrnagi, MOBHUX KOMMNETEHTHOCTEN,
NpoMeCiHO  OPIEHTOBAHOI,  NIHFBOCOLIOKYNbTYPHOI, HaB4YarbHO-CTpaTeriyHOl Ta  nparMaTUYHOl
KOMMETEHTHOCTEN, AOCTaTHIX ANA NPeaCcTaBeHHs pe3ynbTaTiB CBOEI HAYKOBOI pOBOTM iIHO3EMHOK MOBOHO
Ta 30iMCHEHHSA HayKOBOI KOMYHiKaLil.

MeTol HaBuyanbHOI AuvcumniiHM € dopMmyBaHHA Yy 3400yBadiB CTyneHss goktopa  dinocodil
KOMMNEeTeHTHOCTEeMN:

— 34aTHICTb NpautoBaTh B MiKHapPOAHOMY KOHTEKCTI;

— 3daTHICTb OO0 NoLuyKy, 00pobneHHs Ta aHanidy iHpopmauii 3 pisHUX mxepen;

— 3OaTHICTb CninkyBaTUCA iHO3EMHOK MOBOK B 00CA3i [OCTAaTHbOMY Ansi NPeACTaBleHHs Ta
0OroBOpeHHs pel3ynbTaTiB CBOEI HAyKoBOI poOOTM B YCHI Ta NMUCbMOBIN (QOpPMI, a TakoX Ans
NMOBHOIrO PO3YMiHHS IHLLOMOBHMX HAyKOBWUX TEKCTIB 3i cnevjianbHOCTI.

MMicnsa BMBYEHHA AncumnniHn 3gobyBadi MaoTb NPOAEMOHCTPYBATU TakKi pe3ynbTaTn HaBYaHHA:

— BMITU BUKOPUCTOBYBATM CydacHi MeToau i TEXHOMOrii HayKoBOI KOMYHiKaUil yKpalHCbKOK Ta
iHO3EMHUMWN MOBaMU;

— yuTaTU Ta PO3YyMITK IHLLOMOBHI TEKCTM 3a creuianbHICTIO;

— BINbHO Npes3eHTyBaTN Ta 0brosoptoBaT 3 haxiBuaAMM i HedaxiBUAMM pe3ynbTaTh OOCHIOKEHD,
HayKoBi Ta MNpUKNagHi npobrnemu ranysi Aep)kaBHOK Ta iHO3EMHOK MOBaMu, KBasicikoBaHO
BigoOpaxaTn pesynbTaTy OOCMiAKEHb Y HaykoBUX Nybrnikauisx y NpOBIAHWMX MiXKHapOOHUX
HayKOBUX BUOAHHSIX.

OcsiTHin komnoHeHT 1 (OK 1) ancumnninm (1 Kypc, ociHHin cemecTp) — «lHO3emMHa moBa Ans
HayKoBoOI gisanbHocTi. YacTuHa 1. HaykoBi gocnimkeHHA»

Mig yac onanyBaHHsa OK 1 BigbyBaTMmMeTbCA NOCMIAOBHMI Nepexig Ha CUMbHUIA NPOCYHYTUIA piBEHb
akageMidHoi iHo3eMHol MmoBu B2+, geckpuntopu akoro nependayaroTb TakMn piBeHb 3HaHb, HABUYOK Ta
BMiHb:

- CIlyXaHHs: poO3yMIiTM OCHOBHE 3 JieKuiin, po3MoB | Jonosigem Ta iHWUX dopm
akageMidHoi/NpodeciHOI nNpe3eHTauii, CKnagHUX sk 3a 3MICTOM, TaK i JHIBICTUYHO; pobutn
3anucm Baxnuemx getanen.

- TOBOPIHHA: BUCTYNaTuM 3 YiTKOK, CUCTEMATMYHO BWKNAZAEHON Mpe3eHTaliel, MigKpecsoYn
BaXnMBi geTarni i 3acToCcoBYyO4M BigMNoBigHY AOMOMIXKHY iHGhOpMaLito; CMOHTAHHO BIOXUIIATUCH Bid
3aroTOBIIEHOIO TEKCTY i CTEXUTK 3a LiKaBUMU OyMKaMK, BUCIIOBIIEHUMW ayouUTOPIEID, YacTo npu
LbOMY AEMOHCTPYHOUN HeabnsaKy NNaBHICTb i NerkiCTb BUCNOBNIOBAHHS;

- YMTaHHA: OTpUMYBaTU iIHPOpMAaLLito, iOEl Ta TOYKM 30pY 3 By3bKOCMeLianizoBaHUX Axeper B Mexax
BMacHOI cdpepy AOCNIMKEHHS; PO3yMiTM CTaTTi Ta HayKoBi 3BiTU Ha TeMy Cy4acHux npobnewm, B
AKX aBTOPU MatoTb NEBHY MO3ULLIKO YK TOYUKY 30pY.

- NUCbMO: CWUHTe3yBaTW iHOPMALilD Ta apryMeHTU 3 pi3HUX [DKepen; nucaTtu uitki, Jobpe
CTPYKTYpPOBaHi OMuUCK CKNagHuUx Tem, aHoTauil, aprymeHTaTMBHOro ece, nitepaTypHuin ornsag,
NigKPEeCcnioYn BigMNOBIAHI FONMOBHI NMUTAHHS, NIATPUMYHOUM TOUKY 30pY BNPOLOBX TPMBAroro vacy
AOMOMDKHUMM AeTanamu 1 BignosigHMMKN NpuknagamMmu.

OcBiTHiN kKomnoHeHT 2 (OK 2) aucumnninm (1 Kypc, BeCHAHUA cemecTp) — «lHO3eMHa moBa Ans
HayKoBoI AisnbHocTi. YacTuHa 2. HaykoBa KoMyHikauisi»
Mig yac onaHyBaHHA OK 2 Big®yBaeTbCs NepcnekTMBHUIA Nepexig Ha piBeHb akageMivHOl iHO3eMHOT
moBu C1, geckpuntopu 9koro nependadaoTb aBTOHOMHUIA PiBEHb 3HAHb, HABUYOK Ta BMiHb, @ CaMe:
- CNyXaHHSA: criyxaTu BinbLUiCTb NeKUin, OUCKyCin | AebaTiB 3 BigHOCHO NErkicTo; pobutn geTanbHi
3anucu nig vac nekuil Ha TeMu CBOEI cdyepu IHTepeciB, 3anucyoumn iHpopmauito HACTINbKM TOYHO
n 6N13bKo A0 opuriHany, LWo 3anMcamm MoXyTb KOPUCTYBATUCh iHLWI NIOAMW;
- TOBOPIHHS: BWUCTYMaTM 3 YiTKOK, OOOpEe CTPYKTYpPOBaHOK Mpe3eHTauieto Ha TeMy HayKOBOro
OOCNIDKEHHS, A0CTaTHbO AO0Bro MOACHIOKYM N MIOTPUMYIOHM CBOKO TOYKY 30pYy, aprymeHTamu i
BIANOBIAHVMMW NpUKNagamun; B3aemMogisaTu, BiANOBIAAKYM CMIOHTAHHO | Mamxe 6e3 3ycuneb;



- YNTaAHHSA: PO3YMITH LUMPOKUI CMNEKTP OOBIUX, CKNagHNX HAYKOBUX TEKCTIB 3 ranysi 4OCHi4KeHHS 3
BUCOKMM CTyNneHem CaMOCTIMHOCTI, afanTyrun LWBUAKICTb YNTAHHS A0 PisHUX Uinen, po3ymitoyn
no3uuii aBTopiB, a TaKoX HEMNPSAMO | NPSIMO BMCOBIEHI Nornaau;

- NUCbMO: NMMUcaTu YiTki, 4OOpe CTPYKTYypOBaHi ONMCU CKMagHUX Tem, Te3u AomnoBigen, aHoTauii,
HayKOBY CTaTTIO, NiAKPECIOKYM BiANOBIAHI FONOBHI MUTAHHA, NIATPUMYHOYN TOUKY 30PpY BNPOLAOBX
TpMBanoro yacy apryMeHTamu n BiganoBigHUMM NpuKnagamu.

2. TlpepekBi3uTU Ta NOCTPEKBI3IUTU AUCLUMNIIIHN (Micue B CTPYKTYPHO-NOFiYHIiN

CXeMi HaBYaHHS 3a BiANOBIAHOI OCBITHLOK NPOrpamolro)

MpepekBi3nTU: ONs onaHyBaHHSA AUCuUniiHU «IHO3eMHa MOBa ANdA HayKOBOI AisfbHOCTI» (HiMeLbka
MoBa) HeOOXigHMI piBEHb BOMNOAIHHA HIMELbKOIO MOBOK 3000yBada mae 6yTn He Huxkye B2.

MocTpekBianTn: YcniwHe onaHyBaHHA KypCcy Oae MOXMIMBICTb 3400yBady NiABMLLMTK BOMOAIHHA
HIMELIbKOK MOBOK A0 piBHS C1, sikun [o3Bonsie epekTUBHO NPeACTaBNATU pe3yrnbTaT CBOEI HAyKOBOI
poBOTH HIMELIbKOIO MOBOIO Ta 3AiNCHIOBATU HAyKOBY KOMYHiKaLLito.

3. 3MicT HaBYanbHOI AUCLUNIIHN
OK 1 «lHo3emMHa MmoBa AnA HayKoBOi AianbHocTi. HacTuHa 1. HaykoBi gocnigkeHHA»
Pozain 1. Introduction
Tema 1.1. Academic Orientation. Finding information about research projects.
Po3zpgin 2. Critical thinking in science and technology
Tema 2.1. Advertising and critical thinking. Note-taking.
Tema 2.2. Pros and cons of group work.
Tema 2.3. Ethics and advertising. Writing a summary.
Pos3gin 3. Managing invention and innovation
Tema 3.1. Innovation and invention. Hedging.
Tema 3.2. Asking for and giving clarification in group work.
Tema 3.3. Recent invention and its impacts. Writing summaries from multiple sources.
Po3gin 4. Issues in current work environment
Tema 4.1. Facing challenges. Following the writer's argument.
Tema 4.2. Working with colleagues: problem solving. Academic style in writing.
Po3gin 5. Science education and cultural diversity
Tema 5.1. Culture, science and society. Evaluating websites.
Tema 5.2. Writing introductions.
Tema 5.3. Writing a literature review.
Po3gin 6. The role of Information Technologies in modern education and business
Tema 6.1. IT in education and business.
Tema 6.2. Using evidence. Research proposal.
Tema 6.3. Presenting professionally. Giving opinions in presentations.

OK 2 «lHo3emHa MoBa Ans HaykoBoOI AiAnbHOCTI. YacTuHa 2. HaykoBa KOMyHiKauisi»
Pozgin 1. Internationalization of higher education
Tema 1.1 Ways of studying in higher education.
Tema 1.2 Being an international student. Writing a cover letter for Erasmus, PhD Programs.
Po3gin 2. Marketing, consumers and technology
Tema 2.1 Marketing and consumers. Evaluating academic texts: a book review.
Tema 2.2 Conclusions and recommendations.
Tema 2.3 Writing up research: the Methods section.
Po3gin 3. Law and Science
Tema 3.1 Criminology. Understanding plagiarism.
Tema 3.2 Dealing with questions in presentations. Organising information in texts.
Tema 3.3 Data commentary. Writing up research: the Results section
Po3ain 4. Interpersonal communication and relationships
Tema 4.1.Relationships. Understanding figures.
Tema 4.2 Relationship with your supervisor. Formality in arranging meetings.
Tema 4.3 A critique. Writing a peer review and a reply to the reviewers’ report.
Tema 4.4 Writing up research: the Discussion section
Po3gin 5. The importance of science communication
Tema 5.1 Communicating science. Following the argument in a long article.
Tema 5.2 Working with your supervisor: ending a meeting. Writing up research: the Abstract



Tema 5.3 Editing your work. Communicating with the editor.
Po3gin 6. Academic posters
Tema 6.1 Poster session (presentation of the research/article)

4. HaBuyanbHi maTepianu Ta pecypcu
Bba3oBa niTepartypa:
1. Saienko, N., Lavrysh, Yu., Stavytska, I. (2020). Multymediynyy navchal'nyy kurs “Akademichne
anhlomovne pys'mo dlya aspirantiv’ [Multimedia learning course “Academic English Writing for
PhD Candidates”]. Kyiv, Igor Sikorsky KPI. https://do.ipo.kpi.ua/course/view.php?id=289.
2. Hewings, M., & Thaine, C. (2012). Cambridge Academic English: an Integrated Skills Course for
EAP (Advanced /C1). Cambridge, England: Cambridge University Press.
3. Wallwork, A., Southern, A. (2020). 100 Tips to Avoid Mistakes in Academic Writing and
Presenting. Springer Cham.
4. Wallwork, A. (2022). Writing an Academic Paper in English. Springer US.
5. Paterson, K., Wedge, R. (2018). Oxford Grammar for EAP: English Grammar and Practice for
Academic Purposes. Oxford, England: OXFORD University Press.
JonomixHa nitepatypa:
1. Chazal, E., & Moore, J. (2013). Oxford EAP: a Course in English for Academic Purposes
(Advanced /C1). Oxford, England: OXFORD University Press.
2. llchenko, O.M. (2016). Anhliiska dlia naukovtsiv. The language of science. [English for scientists.
The language of science] (4thed.). Kyiv, Ukraine: Edelveis.
3. llchenko, O. (2016). International Communication: Science, Technology, Education, Journalism
(English-Ukrainian-Russian Dictionary) (2nd ed.). Kyiv, Ukraine: Edelveis.
4. lichenko, O., & Myroniuk, T. (2018). Reading, Vocabulary, Grammar and Listening
Comprehension Tests (for PhD Candidates). Kyiv, Ukraine: TSNDVIM NANU.
Swales, J., & Feak, C. (2012). Academic Writing for Graduate Students: Essential Skills and
Tasks(3rd ed.). Michigan, USA: Michigan ELT.
Wallwork, A. (2013). English for Academic Research: Grammar Exercises. Springer US.
Wallwork, A. (2013). English for Academic Research: Writing Exercises. Springer US.
Wallwork, A. (2016). English for Academic Correspondence (2nd ed.). Springer US.
Wallwork, A. (2016). English for Interacting on Campus (2nd ed.). Springer US.
0. Wallwork, A. (2016). English for Presentations at International Conferences. Springer-Verlag
NewyYork.
11. Wallwork, A. (2016). English for Writing Research Papers. Springer US
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OnnanH pecypcu (OK 1):
http:/www.phrasebank.manchester.ac.uk/
https://library.aut.ac.nz/doing-assignments/literature-reviews
https://www.slideshare.net/engCETL/writing-a-literature-review-handout
https://www.slideshare.net/phdassistance/sample-work-for-engineering-literature-review-and-gap-

identification

OHnanH pecypcu (OK2):
https://www.academic-englishuk.com/academic-style
https://wordvice.com/video-which-verb-tenses-should-i-use-in-a-research-paper/
https://www.futurelearn.com/courses/research-construction-management/0/steps/75090
http://motivationalletter.com/motivation-letter-for-erasmus/
http://www.phrasebank.manchester.ac.uk/

HaBYanbHUM KOHTEHT

5. MeToauka onaHyBaHHA HaB4YanbHOI AUCLUUNSIIHM (OCBITHHOro KOMMNOHEHTA)

3aranbHUA  MEeTOAWYHUA Niaxia [0 BUKNAOdaHHA HaB4YyanbHOI  AUCUMMNIHM  BU3HA4YaeTbCA  SK
KOMYHIKaTUBHO-KOTHITUBHUI Ta NPOECIHO OPIEHTOBAHWM, 3riQHO 3 SKUM Y LIeHTPi OCBITHLOro npoLecy
3HaxoOuTbCA acnipaHT — CyB’eKT HaBYaHHA | ManbyTHIA HaykoBeub. MeToguka BUKNagaHHsS iHO3EMHOI
MOBM AN HAyKOBUX OOCHIMKEHb MOEAHYE MOSOXKEHHS KOMYHIKaTUBHOI METOAMKW, CNpPAMOBaHi Ha
GOpMyBaHHSA iHLUOMOBHOI KOMYHIKAQTUBHOI KOMMETEHTHOCTI, B SKi CHINKyBaHHA B akageMidHomy
cepenoBuLLi € BOAHOYAC SIK KIHLEBOK METOK BMBYEHHS MOBU, Tak i 3acobom 1i gocarHeHHsA. PoboTa Ha
NPaKTUYHUX 3aHATTSX CNpAMOBaHa Ha 3000yTTA 3HaHb, PO3BUTOK i BAOCKOHANEHHSA HaBUYOK i YMiHb
IHLLIOMOBHOI HayKOBOI YCHOI Ta MMCbMOBOI KOMYHiKaLlil.


http://www.phrasebank.manchester.ac.uk/
https://library.aut.ac.nz/doing-assignments/literature-reviews
https://www.slideshare.net/engCETL/writing-a-literature-review-handout
https://www.slideshare.net/phdassistance/sample-work-for-engineering-literature-review-and-gap-identification
https://www.slideshare.net/phdassistance/sample-work-for-engineering-literature-review-and-gap-identification
https://www.academic-englishuk.com/academic-style
https://wordvice.com/video-which-verb-tenses-should-i-use-in-a-research-paper/
https://www.futurelearn.com/courses/research-construction-management/0/steps/75090
http://motivationalletter.com/motivation-letter-for-erasmus/
http://www.phrasebank.manchester.ac.uk/

Temamuka npakKmu4HUX 3aHsIMb

OK1 «lHo3eMHa MoBa ans HayKkoBOiI AiasnbHOCTi. HYacTuHa 1. HaykoBi gocnigxkeHHA»

OCBITHI KOMMOHEHT CKMagaetTbCss 3 21 nNpakTUYHOro 3aHATTH. [lepwe BCTynHe 3aHATTS He
OLHIOETBCS, 3aHATTA 2-16 OUiHI0ETLCA B 5 6aniB KoXXHe, Ha 17 3aHATTI NPOBOAMTLCA aHani3 nitepaTypHoOro
ornsaay — 10 6anie, Ha 18 3aHATTI NPOBOANTLCA 3aXMCT Npe3eHTauin — 5 6anie, Ha 19 3aHATTI MogynbHa
KOHTponbHa pobota — 10 6aniB, 20 3aHATTA He OLIHIOETLCS, OCKINbKM MPOBOAUTLCS poboTa Hag
noMunkamu Ta nigrotoBya pobota o 3aniky. Ha 21 3aHATTi npoBoANTLCA 3anikoBa poboTa.

Po3gin 1. Introduction
MpakTuyHe 3aHATTA 1. Academic Orientation. Finding information about research projects
Explaining the course outline and principles of assessment; Reading and speaking about the skills
important in higher education, listening about the research proposal, pp. 10-13 [2].
CawmocrTinHa po6ota: Grammar for research: Nouns, pp.1-4 [g-6].

Pozgin 2. Critical thinking in science and technology

MpakTu4He 3aHATTA 2. Advertising and critical thinking. Note-taking

Reading critically about the social value of brands and taking notes, pp.13-17 [2]; Compound
nouns,nominalisation, pp.17-18 [2]; Grammar for research: Nouns, pp.1-4 [a-6].

CamocrTintHa po6oTa: Grammar for research: prepositions in -ing clauses and after passive verbs,
pp.24-25 [2].

MpakTu4He 3aHATTA 3. Pros and cons of group work

Listening and discussing pros and cons of the group work, pp.19-20 [2]; Grammar for research:
prepositions in -ing clauses and after passive verbs, pp.24-25 [2]

CamocrTintHa poboTa: Vocabulary: affect vs. effect, p.25 [2]; Grammar for research: Genitive, pp.5-8

[0-6].

MpakTu4He 3aHATTA 4. Ethics and advertising. Writing a summary

Reading about the ethics in advertising, writing a summary and analysing the summarising strategies,
pp.20-22 [2]; Vocabulary: affect vs. effect, p.25 [2].

CamocrtinHa poborta: In-text referencing conventions [3], p.23 [2]; Grammar for research: Article,
pp.9-11 [a-6].

Po3pin 3. Managing invention and innovation

MpakTu4He 3aHATTA 5. Innovation and invention. Hedging

Reading and speaking about innovations, pp.26-28 [2]; words families, pp.29-30 [2]; Grammar for
research: Hedging, pp.124-129 [5]; Article, pp.9-11 [a-6].

CamocTtinHa poboTta: Grammar for research: Hedging [5].

MpakTnyHe 3aHaTTA 6. Asking for and giving clarification in group work

Listening and speaking about innovations, pp.31-32 [2]; Speaking on organising and writing a rough
draft, pp.21-29 [g-3]; Hedging [5].

CawmocrTinHa pob6oTta: Vocabulary and Grammar for research: complex conjunctions, gender-neutral
language, Adjective compounds, pp.36-37 [2].

MpakTu4yHe 3aHATTA 7. Recent invention and its impacts. Writing summaries from multiple sources

Reading about the impacts of the inventions on social life and writing the summary from multiple
sources, pp.33-34 [2]; Analysing the reference list, pp.34-35 [2].

CamocrTinHa pobota: Skimming reading for research: “Abstract” [3]; Vocabulary and Grammar for
research: Quantifiers, pp.19-23 [a-6]; Toning down the strength of affirmation: pp.166-169 [a-7].

Po3gin 4. Issues in current work environment

MpakTu4yHe 3aHATTA 8. Facing challenges. Following the writer’s argument.

Reading and speaking on current challenges facing global community, abstract analysing, pp.42-44
[2]; Speaking on style of abstracts [3]; pp.38-41 [o-2]; Differentiating between abstracts and conclusions,
pp.182-183 [a-7].

CamocrTintHa poboTa: Writing an abstract [3], p.176 [g-7]; Vocabulary and Grammar for research:
Adjective compounds in context, p.45 [2], Complex prepositions, Iltems in lists, pp.52-53 [2].



MpakTu4He 3aHaTTA 9. Working with colleagues: problem solving. Academic style of writing

Listening to the scenario and discussing the problems in groups, pp.46-47 [2]; Watching and reading
about an argumentative essay, discussion, pp.48-51 [2]; Style in ac. writing, p.51 [2].

CamocrTinHa po6ota: Grammar for research: being, p.53 [2].

Po3pin 5. Science education and cultural diversity

MpakTnyHe 3aHatTa 10. Culture, science and society. Evaluating websites

Speaking on principles of literature search and a literature review [1]; Reading and speaking about
the impact of culture on the development, pp.70-73 [2]; evaluating websites, pp.73-74 [2]; Revising
comparative constructions: pp.89-92[a-2], 16-24 [4]; Watching about a comparison essay.

CamocrTinHa poboTa: Writing a comparison essay; Grammar for research: Comparison, pp.105,107
[0-6], 25-26 [5].

MpakTnyHe 3aHaTTa 11. Writing introductions

Identifying and discussing the elements of a thesis introduction, pp.78-79 [2],[3]; Grammar for
research: Paraphrasing: pp.121, 123 [a-7]; Tenses in Introduction: p.127, p.129 [a-6]; Speaking on Using
primary and secondary sources, pp.76-77 [2].

CamocrTintHa pob6oTa: Vocabulary and Grammar for research: Complex noun phrases, Compound
adjectives, Language-announcing goals in introductions, pp.80-81 [2]; Paraphrasing: pp.131-134 [a-7].

MpakTu4yHe 3aHATTA 12. Literature review. Paraphrase and quotation

Choosing between a paraphrase and quotation, pp.88-89 [2], 149-150 [4]; Paraphrasing: pp.131-134
[a-7]; Reading and speaking about the sections of a literature review [3], pp.89-91 [2]; Watching the extract
from the lecture on Literature review.

CamocrTintHa po6oTa: Preparation of a literature review and presentation, p.276-280 [a-2].

Po3ain 6. The role of Information Technologies in modern education and business

MpakTu4He 3aHATTA 13. IT in education and business

Reading and discussing the article on the use of laptops in higher education, pp.54-57 [2]; Discussion
on ethical issues.

CamocrTinHa po6oTa: Reading in detail and reasons for referencing, pp.58-59 [2]; Writing a summary:
“Ethical and legal issues”; Grammar for research: Subject-verb agreement, pp.64-65 [2].

MpakTu4yHe 3aHATTA 14. Using evidence. Research proposal

Discussing the use of evidence in academic writing, p.60 [2]; finding information about writing a
research proposal, p.62 [2]; Grammar for research: Subject-verb agreement, pp.64-65 [2].

CamocTinHa pobora: Writing an essay: Task 8.3, p.60-61 [2].

MpakTu4He 3aHATTA 15. Presenting professionally

Speaking on presenting data, Listening about presentations, Tasks 10, 11, p.63 [2]; Presentation
practice, Task 12, p.63 [2].

CawmocrTinHa po6ota: Grammar for research: Tense choice, Prefixes, p.65 [2], pp.6-15 [4].

MpakTnyHe 3aHaTTA 16. Giving opinions in presentations
Listening to the presentation on the positive impacts of globalisation on culture, giving a brief
presentation on the negative impacts (group work) pp.74-75 [2]; Speaking on visual aids.

MpakTnyHe 3aHaTTA 17. Literature review: evaluation and feeback.
Individual evaluation and feeback discussion.

MpakTu4yHe 3aHATTA 18. Presentation of a literature review.
Presentation of literature reviews. Discussions in groups: asking, replying, asking for repetition, etc.

MpakTnyHe 3aHaTTa 19. Module test

MpakTnyHe 3aHaTTa 20. Course progress evaluation and feeback
Module test feeback. Course progress evaluation and feeback.

MpakTnyHe 3aHaTTAa 21. Credit test



OK2 — «lHo3eMHa MoBa ansa HayKoBOI AiasnbHOCTi. HacTuHa 2. HaykoBa KomyHikaLia»

OCBITHIA KOMNOHEHT cknagaeTbes 3 18 npakTUYHMX 3aHATb. 3aHaTTa 1-15 ouiHoTeca B 5 Ganis
KOXHe, Ha 16 3aHATTI NPOBOAMTLCS CTEHO0BA CECisl, Ha IKOMY TaKOX OLHIOETLCA HanucaHa acnipaHToMm
HaykoBa cTaTTa (HaykoBun pedpepaT) — 15 6anie. Ha 17 3aHATTI BUKOHYETbCA MOAYNbHA KOHTPOMbHA
poboTa — 10 6anie. Ha 18 3aHATTI npoBOaMTLCA 3anikoBa poboTa.

Po3gin 1. Internationalization of higher education

MpakTnyHe 3aHATTA 1. Ways of studying in higher education

Explaining the course outline and principles of assessment; Reading and speaking about students’
time use, listening about the research proposal, pp.82-86 [2]; Interacting on Campus: Asking for help and
giving help, pp.185-186 [a-8].

CamocrTintHa poboTta: Grammar for research: complex noun phrases, as-clauses, p.92-93 [2];
Europass documents (Writing a CV).

MpakTu4yHe 3aHATTA 2. Being an international student. Writing cover letter for Erasmus, PhD Program

Discussing Europass documents and current Erasmus programs (http://mobilnist.kpi.ua/);Interacting
on Campus: Asking about courses, associations, p.186 [g-8]; Writing cover letters for Erasmus, PhD
Programs: pp.87-108 [a-9]; Discussing the structure of a reference letter: pp.110-114 [5-9].

CamocrTintHa po6oTa: Writing your own reference letter and cover letter for Erasmus program.
Po3ain 2. Marketing, consumers and technology

MpakTu4He 3aHATTA 3. Marketing and consumers. Evaluating academic texts: a book review

Reading a book review and speaking on marketing, pp.98-102 [2]; Interacting on Campus: Correcting
the mistakes in the dialogues, pp.198-199 [a-8].

CamocrTintHa po6oTta: Grammar for research: Adverbs of manner, p.96 [a-6].

MpakTu4yHe 3aHATTA 4. Conclusions and recommendations

Listening to the presentation and making conclusions and recommendations from the findings, pp.
102-103 [2]; Speaking on publishing in scientific journals; Grammar for research: irregular plural nouns, it-
clauses, pp.108-109 [2].

CamoctinHa pobota: Vocabulary for research: derivatives and problem words, p.109 [2];
Grammarfor research: Modal verbs-1, pp.75-81 [g-6].

MpakTu4He 3aHaTTA 5. Writing up research: the Methods section

Organising information in sentences, pp.103-105 [2]; The Methods section in the article and thesis:
analysis and completing [3], pp.105-107 [2]; Grammar for research: Noun + passive word combinations in
Methods, p.108 [2]; Modal verbs-1, pp.75-81 [a-6].

CamocrtinHa poboTta: Grammar for research: Modal verbs-2, pp.82-86 [a-6]; pp.106-107 [5].

Po3pin 3. Law and Science

MpakTnyHe 3aHaTTa 6. Criminology. Understanding plagiarism

Reading and speaking about handwriting, its analysis pp.110-113 [2]; Understanding plagiarism,
pp.113-115 [2]; Grammar for research: Modal verbs-2, pp.82-86 [g-6]; pp.106-107 [5].

CamocrTiniHa pob6oTa: Starting work of PhD students on their articles; Grammar for research:
Infinitives, -ing forms, pp.69-74 [a-6], pp.122-123 [5].

MpakTnyHe 3aHaTTa 7. Dealing with questions in presentations. Organising information in texts

Listening to the presentations and dealing with questions, pp.115-116 [2]; Interacting on Campus:
Dealing with interruptions in seminars, p.190 [g-8]; Grammar for research: Infinitives, -ing forms, pp.69-74
[0-6], pp.122-123 [5].

CamocrTintHa pob6oTa: Vocabulary and Grammar for research: verbs for classifications, problem-
solution phrases, as-clauses, pp.120-121 [2].

MpakTu4yHe 3aHATTA 8. Data commentary. Writing up research: the Results section

Organising information in texts, pp.116-117 [2]; Listening and speaking on results in charts, p.87 [2];
Writing the Results section [1], a data commentary, pp.117-119 [2]; Commenting charts: pp.76-77 [a-2].

CamocrTintHa po6oTa: Writing a data commentary: Task 10, p.119 [2]; Reading brief notes on writing
a research proposal and a research statement, pp.115-122 [g-9].



Po3gin 4. Interpersonal communication and relationships
MpakTuyHe 3aHATTA 9. Relationships. Understanding figures
Reading to understand the writer’s opinion, pp.126-128 [2]; Understanding figures and discussing
them, p.129-130 [2]; Speaking about research proposals and research statements, pp.115-122 [3-9].
CamocrTinHa pob6ota: The language for arguing and persuading, pp.98-99 [5].

MpakTuyHe 3aHATTA 10. Relationship with your supervisor. Formality in arranging meetings

Listening and speaking about the relationship with the supervisor, pp.131-132 [2]; Interacting on
Campus: Talking to your professor, p.186-188 [g-8]; making up dialogues appropriate in an academic
context (pair work); The language for arguing and persuading, pp.98-99 [5].

CamocrTiniHa pob6ota: Vocabulary and Grammar for research: evaluative language in critique,
hedges, problem words, pp.136-137 [2].

MpakTu4yHe 3aHATTA 11. A critique. Writing a peer review and a reply to the reviewers’ report

Writing a critique, pp.132-134 [2]; Speaking about a peer review, pp.137-156 [g-9]; Writing a reply to
the reviewers’ reports, 157-170 [a-9]; Interacting on Campus: Socializing, p.191-193 [g-8].

CamocrTintHa po6oTa: Grammar for research: Conditionals, pp.55-64 [a-6], pp.158-159 [5].

MpakTu4yHe 3aHATTA 12. Writing up research: the Discussion section

Analysing for writing up research: the Discussion section [1], [3], pp.134-135 [2]; comparing results in
Discussion sections, p.137 [2]; Grammar for research: Conditionals, pp.55-64 [g-6], pp.158-159 [5].

CamocrTinHa pob6orta: Practice in paraphrasing, pp.150-151 [5].

Po3gin 5. The importance of science communication

MpakTuyHe 3aHATTA 13. Communicating science. Following the argument in a long article

Reading and speaking about public understanding of science, pp.138-143 [2]; Discussion: “Sample
review of manuscript submitted for publication”, pp.285-288 [g-3]; Practice in paraphrasing, pp.150-151
[5].

CamocrtiHa pob6oTta: Final work of PhD students on their articles; Vocabulary and Grammar for
research: punctuation, conditional expressions, pp.148-149 [2].

MpakTnyHe 3aHaTTA 14. Working with your supervisor: ending a meeting. Writing up research: the
Abstract

Listening and dramatizing dialogues with supervisors, pp.143-144 [2]; Writing an abstract [1], [3];
pp.145-147 [2], video watching and discussing; Writing an informative abstract in English for an article
written in the native language.

CamocTtinHa pobota: Writing to an editor, p.171-180 [a-9].

MpakTnyHe 3aHaTTa 15. Editing your work. Communicating with the editor.

Editing your work, p.145 [2]; Writing to an editor, p.171-180 [g-8]; Interacting on Campus: Travelling
for conferences and telephoning, p.194-196 [g-9].

CawmocrTinHa pobota: Designing the poster and preparing the oral presentation of the research/article
written by the PhD student.

MpakTu4yHe 3aHATTA 16. Poster session (presentation of the research/article)
Poster session. Analysing poster presentations (peer-work).

MpakTnyHe 3aHATTA 17. Module test

MpakTu4yHe 3aHATTA 18. Course progress evaluation and feeback. Credit test

6. CamocrTinHa poboTa acnipaHTa
CawmocrTitHa poboTta 3gobyBaya HayKoBOro CTyneHsi AoKTopa qinocodii € OCHOBHMM 3acobom
3aCBOEHHA HaBYaribHOro MaTepiany y BiflbHWI Big HaBYarbHUX 3aHATb Yac i BKMOYae:
OK 1 «lHo3eMHa MoBa AnA HayKoBOI AianbHocTi. HacTuHa 1. HaykoBi gocnigxkeHHA»
- onpautoBaHHs iHLLOMOBHOI aBTEHTUYHOT NPOMECINHO OpiEHTOBAHOT HAyKOBOI NiTepaTypu;
- MNiAroToBKa A0 ayAUTOPHUX 3aHATb Ta BUKOHAHHSA B iHAMBIAYyanbHOMY NOPSAKY BNpas Pi3HOro piBHSA
CKNagHoCTI;
- BMKOHaHHSA 3aBfaHb Ha nnatdopmi Sikorsky (Moodle abo Google Classroom);



- BMKOH@HHS aHarniTM4yHoro ornagy nirepatypy 3a TEMOK [LOCHIAXEHHA Ta MOoro npeseHTauii
iHO3EMHO MOBOIO;
- nigrotoBka 0O MOAYIbHOT KOHTPOMBHOI Ta 3aniky.

OK 2 «lHo3emMHa MoBa AnA HayKoBOI AianbHocTi. HacTuHa 2. HaykoBa KomyHikauia»

- onpautoBaHHs iHLLOMOBHOI aBTEHTUYHOI NPOGECINHO OPIEHTOBAHOI HAayKOBOI NiTepaTypu

- MNiAroToBKa A0 ayAUTOPHUX 3aHATb Ta BUKOHAHHSA B iHAMBIAYanbHOMY NOPSiAKY BNpas Pi3HOro piBHSA
CKNagHoCTI;

- BMKOHaHHSA 3aBfaHb Ha nnatdopmi Sikorsky (Moodle abo Google classroom);

- NiAroToBKa HayKoBOI CTaTTi (HAyKOBOro pedepary) iHo3eMHOK MOBOIO 3 TEMW AOCHIAXEHHS;

- nigrotoBKa CTeHOOBOI JONOBIAl (MOCTepy) 3a HaNMMCaHO HAyKOBOK CTaTTelo;

- MigrotoBka 4O MOAYIbHOI KOHTPOSbHOI Ta 3aniky.

7. TonitTnka HaBYanbHOI AMCUUNNIHU (OCBITHLOrO KOMMOHEHTA)

Oucumnnina «lHo3eMHa MOBa A5 HAyKOBOI AiiNbHOCTI» HOCUTb MPAKTUYHUIA XapakTep, TOMY yCnillHe
NPOXOAXKEHHSA Kypcy nepeabayae BiaBiayBaHHS NPaKTUYHNUX 3aHATb 3@ TeMaMM Ta BUKOHAHHS BignoBigHNX
00 HUX 3aBgaHb. Baroma 4acTvHa penTuHry acnipaHta ¢OOpMYETbCS 3a YMOBW aKTUMBHOI ydvacTi y
NPaKTUYHUX 3aHATTAX, TOMY MPOMYCKM NPaKTUYHUX 3aHATb HE A4al0Tb MOXIIMBOCTI acnipaHTy oTpumaTtu
MakcumanbHi 6anm y ceMecTpoBuii penTuHr. 3aranbHe OLiHIOBaHHSA BiabyBaeTbCsl 3a CXEMOIO Y3ro4KEHOI
PENTUHIOBOI CMCTEMW OUiHOBaHHS. OudikyBaHi pe3ynbTaTW HaBYaHHS, KOHTPOJbHI 3axodn Ta TEpPMiHK
BMKOHAHHS OrOfOLLYOTLCA Ha NepLIOMY 3aHATTI B CEMEeCTPi.

AkagemiuyHa [o6GpoyecHicTb

MoniTnka Ta npuMHUMNM akagemidHoi aobpoyecHOCTi BM3HadveHi y po3gini 3 Kopgekcy uyecTi
HauioHanbHOro TexHidHoro yHiBepcuteTy YKpaiHn «KUIBCbKMI MOMNITEXHIYHUA IHCTUTYT iMeHi Irops
Cikopcbkoro». JeTanbHiwe: hitps://kpi.ua/code

Hopmu eTu4HOI noBediHKK

Hopmn eTmn4yHOl noBediHKM CTYAEHTIB | npauiBHUKIB BM3HadeHi y po3gini 2 Kogekcy 4ecTi
HauioHanbHOro TexHidHoro yHiBepcuteTy YKpaiHn «KUIBCbKMI MOMNITEXHIYHUA IHCTUTYT iMeHi Irops
Cikopcbkoro». etanbHiwe: hitps://kpi.ua/code

8. Bm:m KOHTPOJIO Ta peﬁTMHrOBa cuctema OLl,iHI-OBaHHil pe3yanaTiB HaB4YaHHA

(PCO)

PCO 3a OK 1 «lHo3emHa MoBa ansi HaykoBol gifanbHocTi. YactnHa 1. HaykoBi
BOoCrigXeHHa»

Pewntunr acnipaHta 3 OK 1 «lHo3emHa MoBa [Ons HaykoBOl AisnbHocTi. YactuHa 1. Haykosi
OocCnimKeHHs» cKnagaeTbesa 3 6anie, WO BiH OTPUMYE 3a:

- BigNoBIAi Ha 15 NpakTUYHMX 3aHATTAX (NepLle i OCTaHHE 3aHATTA HE OLHIOITLCSH);

- BMKOHaHHS aHaniTM4HOro ornagy nirepatypu 3 TeMu LOCNIIKEHHS;

- MpeseHTauilo 3a3Ha4YeHoro orngaay y Burngagi 4onosiai;

- BWKOHaHHS MOAYJIIbHOI KOHTPOSILHOI Ta 3aniky.

BignoBigi Ha nNpakTUMYHUX 3aHATTAX BKo4alTb B cebe: poboTy 3 6as3oBO i 4OAATKOBO
niTepaTypolo Ta Hag HayKOBMMU TEKCTaMU; PO3KPUTTA PO3MOBHUX TEM (NOBIAOMITEHb HAYKOBOIO 3MICTY);
npeseHTauilo ornaay nitepatypu 3 Temu pocnigkeHHs. epenbavaeTbCa npakTuka B ayhitoBaHHI,
FOBOPIHHI, YNTaHHI, NUCbMI Ta Nepeknagi.

B pesynbTtati MmakcMmanbHun cepeHin sarosuii 6an gopisHioe 100 6anam:

15 3aHATbL X 5 6aniB = 75 6anis

AHaniTnyHum ornag nitepatypu = 10 6anis

MpeseHTauia ornagy / gonosigb = 5 6anis

MogynbHa koHTpornbHa pobota = 10 6anis

BukoHaHHA aHaniTM4yHOro ornagy nitepartypu 3 TemMu pocnifpkeHHsa. MeTta niarotoBku
aHaniTM4YHOro ornNaay — BUCBITAINTY LiNICHY KAapTUHY NpobnemMHoi cuTyauii (CTaH JOCHIOKEHHS BaXXNMBMX
npobnem Tiel Yn iHWOI ranysi 3HaHHSA, iHPOPMaLi NPO HAYKOBI LUKOAWM Ta Teopii, nornaan npoBiaHUX
npencTaBHUKIB Hayku) 3 OOOB'A3KOBMM BM3HAYEHHAM TpPyAHOLLiB i mpobnem po3BUTKY ranysi Ta
BUCYHEHHSM MPOMO3MLIN LLOAO0 MOXIMBUX LUNAXIB X PO3B'S3aHHS.

OCHOBHI KpuTEpIi OLHIOBaHHS aHanNITUYHOro ornaay nirepaTtypu (pedeparty):



https://kpi.ua/code
https://kpi.ua/code

1) CrtpykTypa (aKTyanbHiCTb TEMW, NOCTAHOBKA NPOGAEMU, 3MICT NonepeHix 4OCNiAKEeHb, OCHOBHI
BMCHOBKM, HasIBHICTb NPOTUPIY Yy HAYKOBIW niTepaTtypi; Npono3unuii WOoA40 BUPILLEHHS O3HAYEHOI
npobnemun. O6car — 5-6 cTopiHok, wpndT 14, Times New Roman).

2) nnbuHa Ta nNOBHOTa PO3KPUTTS TEMM, HASABHICTb KPUTUYHOI OLHKM Ta BNACHUX CymXXeHb
(opvrriHanbHiCTb po60TK — HEe MeHLLEe 75 %).

3) KinbKicTb BUKOPUCTAHUX iHLUOMOBHUX axepen (MiHimym 8), ocdbopmMneHHs umtat, 6ibniorpadii.

4) MoBHO-CTUMICTUYHA BIANOBIOHICTb (MEKCKKa, BXXMBAHHSA rpamMaTUYHNX CTPYKTYP TOLLO).

BukoHaHHSA 95 % - 100% Bumor — 10-9,5 GaniB (BigMiHHO)

85% - 94% — 9-8,5 6anie (gyxe gobpe)
75% - 84% - 8-7,5 6anis (gobpe)
60% - 74% — 7-6 6anis (3a40BINbHO)
MeHLwe 60% — He3aaoBINbHO.
BukoOHaHHA aHaniTuyHoro ornagy nirepatypu (pedepaty) 3 TeMu O0ChigkeHHS € 000B‘A3KOBOO
YMOBOIO JONYCKY 10 3asliKy.

lMpe3eHTauis aHanNiTUYHOro ornsaAy sirepartypu 3 TeMU AOCIAKEHHS.

OCHOBHI KpUTepii OLiHIOBaHHS:

1) BignosigHicTb Temi, rMmMbuHa Ta NoBHOTA i PO3KPUTTS.

2) 3B’sI3HICTb Ta NOriYHICTb BUCIOBMOBAHHS.

3) MoBHo-CTMNICTUYHA BIONOBIQHICTb Ta NPaABUITLHICTb (FIEKCUKA, BXXMBAHHS rpaMaTUYHNX CTPYKTYP
TOoLLO).

4) Akictb odhopmneHHs npeseHTauil (B PowerPoint un iHWin nporpami).

5) KomyHikauisa 3 ayguTopieto.

BukoHaHHa 90 % - 100% Bumor — 5 6anis (BigAMIHHO)

75% - 90% — 4 6anun (gobpe)
60% - 74% — 3 6anu (3agoBinbHO)
MeHwe 60% — He 3apaxoBaHO (He3a40BIfbHO).

MoaynbHa KOHTposibHa poboTa:

1) AygitoBaHHs TekcTy (5 nuTaHb). MakcumanbHa KinbkicTe 6aniB — 10 GaniB, KOXHE MUTaHHA —
2 6anwu.

2) Po3ymiHHA npountaHoro Tekcty (10 nutaHb). MakcumansHa kinbkicte 6anis — 30 6anis, KoxHe
nuTaHHa — 3 6anu.

3) [lNpakTnyHe 3acTtocyBaHHA MOBHMX 3HaHb (10 peyeHb). MakcmanbHa Kinbkicte 6anis — 20 6anis,
KOXHe nuTaHHa — 2 6anu.

4) TlMCcbMOBOro 3aBAaHHA, METOI SIKOroO € NepeBipka yMiHHA nMcaTn iHO3eMHOK MOBOO 3B’A3HUI Ta
NOriYHO 3aBepLUeHUn TekcT. MakcumanbHa KinekicTe 6anie — 15 6anis.

5) loBOpiHHA: Oeciga 3a TeMOK akTyanbHOCTI AOCMiAKEHHS acnipaHTa. MakcumanbHa KinbKiCTb
6anis — 25 6ani..

[ns cnpolueHHs po3paxyHKy BBoagnmo koediuieHT 0,1. Takum YnHOM, MakcumarbHa KinbkicTb 6anis

3a MoAyrnbHY KOHTponbHY poboTy: 100 6anis x 0,1 = 10 Ganis.

LLikana ouiHioBaHHSA:

10-9,5 6aniB (BigMiHHO)

9-8,5 6anis (ayxe nobpe)

8-7,5 6anis (nobpe)

7-6 6anis (3a40BINbHO)

MeHwwe 6 6aniB (He3adoBIMbHO).

MepecknagaHHa pesynbTaTieB MKP He nepeabaveHo.

Ha nepenocTtaHHbOMY 3aHATTI MPOBOAUTBCA MiACYMKOBUA PO3PaxXyHOK PENTUHIOBOI OLHKM,
AoJalTbCs 6anu 3a OCTaHHI 3aHATTA Ta Npe3eHTauilo ornsagy, 3aoxovyBanbHi 6anu 3a TBopyy poboTy.
AcnipaHTu, aki Habpanu HeobxigHy KinbkicTb 6anis (= 60 6anis), MatOTb MOXMANBOCTI:

- OTpuMaTu 3anikoBy OUIHKY (3aniK) BiAnoBigHO A0 HaBpaHOro penTuHry (Tak 3BaHun «asTomaTy). Y
Takomy pasi 40 Bi4OMOCTi CEMECTPOBOIrO KOHTPOS0 BHOCATBLCS PEWTMHroBi 6anu Ta BignoBigHi
OLLiHKM;

- BUWKOHYBaTW 3arikoBy KOHTPOSfbHY po6oTy 3 MeTOK MiABULEHHS OUiHKW. AKLWO ouiHKa 3a
KOHTPOmnbHY poboTy Binblue, HiX 3a PerTUHIOM, acnipaHT OTPUMYE OLIHKY 3a pesynbTaTamu
3anikoBOi KOHTPOrbHOI poBOTU. AKWO OUiHKa 33 KOHTPOMbHY POBOTY MeHLua, 3aCTOCOBYETLCS
xopcTtka PCO — nonepegHii penTUHI CKacoBYETLCS, | acnipaHT OTPMMYE OLHKY 3 ypaxyBaHHAM
pesynbTaTiB 3aniKoBOi KOHTPOSIbHOT po6oTH.

AcnipaHTu, siki Habpanu NPoTAroM CEMECTPY PENTUMHI 3 HaB4arbHOI AucuunniHn MeHwe 60 Banis,

3000B’s13aHi BUKOHYBaTK 3aniKOBY KOHTPOSbHY poboTy.



3anikoBa KOHTpOJiIbHa poboTa:

1) TectoBe 3aBaaHHA Ne 1 (Listening Comprehention). MakcumanbHa kinbkicte 6anie — 10, KoxHe
nuTaHHA — 2 6anu.

2) TectoBe 3aBaaHHA Ne 2, Ne 3 (Reading Comprehension). MakcumanbeHa kinbkictb 6anis — 30,
KOXXHe nuTaHHA — 3 B6anw.

3) TectoBe 3aBaaHHA Ne 4 (English in Use). MakcumanbHa kinbkictb 6anis — 20, KOXXHE NUTaHHS —
2 6anw.

4) TectoBe 3aBaaHHa Ne 5 (Writing). MakcumanbHa kinekicte 6anis — 15.

5) TectoBe 3aBaaHHs Ne 6 (Speaking). MakcumanbHa KinbkicTb 6anis — 25 (3apaxoByeTbCA BUCTYM-
npeseHTauis ornaay nirepatypu Ta noro o6roBopeHHsl).

banu, oTpuMaHi 3a BMKOHAHHSA 3anikoBOI KOHTPOJSIbHOI poboTK, MigCYyMOBYOTHCH, NEPEBOAATLCS A0

OLiHKN Ta 3aHOCATLCSA A0 BiJOMOCTI CEMECTPOBOro KOHTPOSHO.

PenTuHrosBi 6anu OuiHka
95...100 BigMiHHO
85...94 ayxe nobpe
75...84 nobpe
65...74 3a0BiNTIbHO
60...64 JOCTaTHbO
meHLe 60 He3ag0BINbHO

PCO 3a OK 2 «lHo3emMHa moBa Ansa HayKoBol AisnbHocTi. YacTuHa 2. HaykoBa
KOMYHiKaLisai»
PentuHr acnipaHta 3 OK 2 «IHo3emMHa MoBa Ansi HaykoBOi AianbHocTi. YactmHa 2. HaykoBa
KOMYHiKaLisi» cknagaeTbcs 3 6anis, LLO BiH OTPUMYE 3a:
- Bignosigi Ha 15 NPaKTUYHUX 3aHATTAX Ta NIATOTOBKY A0 HUX;
- HanmMcaHHA CTaTTi 3a TEMOI JOoChigXeHHs (HaykoBuin pedepar),
- npes3eHTauid nocTepy 3a maTepianamu 3a3HadyeHoi cTaTTi (CTeHgoBa cecis Ha 16-My 3aHATTI)
- BWKOHaHHS MOAYIbHOI KOHTPOSILHOI Ta 3aniky.

BignoBigi Ha NpakTUM4YHUX 3aHATTAX BKO4alTb B cebe: poboTy 3 6as3oBOK i 0OAATKOBO
niTepaTypolo Ta Hag HayKOBMMU TEKCTaMU; PO3KPUTTA PO3MOBHUX TeM (NOBIAOMIIEHb HAYKOBOIO 3MICTY);
npeseHTauilo orngay nitepatypu 3 Temu gocnigpkeHHs. [NepenbavaeTbCs npakTuka B ayaitoBaHHI,
rOBOPIHHI, YNTaHHI, NMCbMi Ta Nnepeknagai.

B pesynbTati MakcumanbHuii cepenHiv Baroeuin 6an gopieHioe 100 6anam:

15 3aHaTb X 5 6anis = 75 6anis

HaykoBa ctatta (HaykoBuin pedepat) = 10 6anis

CrtenpgoBa gonosigb = 5 6anis

MogaynbHa koHTpornbHa pobota = 10 6anis

HanucaHHsA HayKoBOI cTaTTi (HayKoBoro pecdepary) 3a TeMoKo OOCHiHKEHHS
MeTa HanncaHHs HayKoBOI CTaTTi IHO3EMHOK MOBOK Y MeXax KypCy— HaB4YMTUCS NUcaTu CydacHy

BUOAHHI.
OCHOBHI KpUTepii OLiHIOBaHHS:
1) CrpykTypa Ta 3micT (3rigHo 3 doopmaTom 06paHoro Buay HaykoBoi cTaTTi). OpuriHanbHIiCTL poboTn
— He MeHwwe 85 %.
2) OcbopmneHHsa (3rigHO 3 BMMOramu (axoBOr0 BWOAHHSA, BKOYAKYM aHOTaUii Ta ChAMCOK
LUMTOBAHUX DKepen).
3) MoBHoO-CTURICTUYHA BIAMNOBIAHICTE (BXMBAHHA TEPMIHIB, rpaMaTUdHUX CTPYKTYP, XapakKTepHUX
ANS HAYKOBOrO CTUMIO).
BukoHaHHA 95 % - 100% Bumor — 10-9,5 6anis (BiAMiHHO)
85% - 94% — 9-8,5 6anie (gyxe gobpe)
75% - 84% — 8-7,5 6anis (gobpe)
60% - 74% — 7-6 6anis (3a40BINbHO)
MeHwe 60% — He 3apaxoBaHO (He3adoBINbHO).
MigroToBKa HayKOBOI CTATTi 3@ TEMOK AOCIiIKEHHSA € OOOB'AI3KOBOIO YMOBOI A0MYCKY A0 3asliKy.



Mpe3eHTauia nocTepy (CTeHOOBOI AONOBIAi)
OCHOBHI KpUTEpIT OLLiHIOBaHHS:

1)
2)
3)
4)

5)

BignosigHicTb TeMmi, rMMbuHa Ta NoBHOTA 11 PO3KPUTTSA (Y CTPYKTYpPi AONOBIAI NOBUHHI BYTN KOPOTKO
BUKSAdeHi MeTa Ta 3aBOaHHA [OCMIMKEHHdA, maTepiany Ta MeTOAM BUKOHAHHS, OTpUMaHi
pesynbTaTh Ta BUCHOBKU; Yac — 3-5 XBUIMUH).

3B’A3HICTb Ta JIOrYHICTb BUCNOBMIOBAHHSA, apryMeHTOBAHICTb.

MoBHo-CTURICTUYHA BIONOBIAHICTb Ta NPaBUILHICTL (FEKCUKA, BXXUBAHHS rpamMaTUYHNX CTPYKTYpP
TOLLO).

Akictb odopMneHHA nocTepy (NoridyHe ynopsiaKyBaHHA, YiTke 300pakeHHsa, npuBabnueun
On3ainH).

KomyHikauis 3 ayantopieto.

BukoHaHHA 90 % - 100% Bumor — 5 6anis (BiaMiHHO)

75% - 90% — 4 6anu (gobpe)
60% - 75% — 3 6anu (3agoBinbHO)
MeHwe 60% — He 3apaxoBaHO (He3a4o0BIfbHO)

MoaynbHa KOHTposnbHa poborTa:

6)
7
8)

9)

AygitoBaHHA TekcTy (5 nuTaHb). MakcumanbHa Kinbkicte 6aniB — 10 6aniB, KOXXHe MUTAHHS —
2 6anw.

PosymiHHa npounTaHoro TekcTy (10 nutaHb). MakcumansHa kinbkicte 6anis — 30 6anis, KoxHe
nuTaHHsa — 3 6anu.

MNpakTnyHe 3acTtocyBaHHA MOBHWX 3HaHb (10 peyeHb). MakcumanbsHa kinekicte 6anis — 20 6anis,
KOXXHe nuTaHHA — 2 6anw.

[MncbMOBOro 3aBAaHHs, METOH AKOrO € NepPeBipka YMiHHS NMcaTh IHO3EMHOK MOBOHK 3B’SI3HUN Ta
NOriYHO 3aBepLUeHun TekcT. MakcumanbHa Kinekicte 6anie — 15 6anis.

10) l'oBopiHHA: Geciga 3a TeMOK akTyanbHOCTI OOCHIMKEHHA acnipaHTa. MakcumanbHa KinbKicTb

6anis — 25 6anis..

[nsa cnpolueHHsa po3paxyHKy BBOAMMO koedilieHT 0,1. Takum YnHOM, MakcumarbHa KinbKicTe 6anis
3a MoAyrnbHY KOHTporbHY poboTy (MKP): 100 6anis x 0,1 = 10 6anis.
LLikana ouiHoBaHHSA:

10-9,5 6anis (BigMiHHO)

9-8,5 6anis (oyxe nobpe)

8-7,5 6anis (oobpe)

7-6 6aniB (3a40BiNbHO)

MeHwe 6 6aniB (He3a40BINBHO)

MepecknagaHHa pesynbTaTieB MKP He nepeabaveHo.

Ha ocTaHHbOMY 3aHATTI NPOBOAUTHCHA MNIACYMKOBUN PO3PaxyHOK PENTUHIOBOI OLiHKM, A404ATbCA
Ganu 3a OCTaHHI 3aHATTH, 3a0xo4vyBarnbHi 6anu 3a TBop4vy poboTy.

YMOBOI JONYyCKy [0 3aniky € BUKOHaHHS HayKOBOI cTaTTi (HaykoBoro pedeepaty), Tobto 10 Ganis.
BignoBigHo MakcumarnbHi 6an, akMin MOXXHa OTpMMaTK Ha 3anikoBin poboTi cknagae — 90 6ani..

1)

2)

3)

4)

5)

3anikoBa KOHTponbHa poboTa:

TecToBe 3aBagaHHA Ne 1 (Listening Comprehension). MakcmanbHa Kinekicte 6anis — 10, koxHe
nuTaHHA — 2 6anw.

TectoBe 3aBgaHHa Ne 2, Ne 3 (Reading Comprehention): Bignosigb Ha 10 nuTaHb 3a 3MiCTOM
TekcTy, obcar akoro 2200-2500 3HakiB. MakcumarnbHa KinbkicTe 6anie — 30, KOXXHE NMUTAHHSA —
3 6anu.

TectoBe 3aBgaHHA Ne 4 (English in Use): MakcumanbeHa kinbkicte 6anis — 10, KOXXHe NUTaHHS —
2 6ann.

TecTtoBe 3aBaaHHAa Ne 5 (Writing): nMcbMoBa aHoTauist aHIMINCLKOK MOBOK YKPATHOMOBHOI CTaTTi
3 ranyasi JOCNiMpKeHHs acnipaHTa 3 BU3HAYEHHAM 5-7 Knto4voBuX cnis; obcar aHoTauii — 200-250
cniB. MakcumanbHa kinekicte 6anis — 10 6anis.

TectoBe 3aBgoaHHA Ne 6 (Speaking): nopiBHANbHUIM aHani3 rpadikis/giarpam. MakcumanbHa
KinbkicTb 6anis — 20 (MOHONOriYHe MOBMNEHHA acnipaHTa, peLuTa Yacy — 6eciga 3 Buknagadem).

Cyma 6aniB 3a 3anik nepeBoANTLCS 0 OLiHKM 3a YHIBEPCUTETCHKOH LLKAro AN BUCTABMAEHHS 1X 4O
BiJOMOCTiI CEMEeCTPOBOro KOHTPOSIHO BiAMNOBIAHO 40 TabnwuLui:



Cyma 6aniB 3a 3anik OuiHka
95...100 BigMiHHO
85...94 ayxe nobpe
75...84 nobpe
65...74 3a0BiNbHO
60...64 JOCTaTHbO
MeHLe 60 He3aoBifNbHO
YMOBW JOMYCKYy A0 3aniky He BUKOHaHI He gonyweHo

9. [OopartkoBa iHchopmauia 3 gucumnsiHu

3rigHo 3 «[lMopsgkom niarotoBkM 3006yBaYiB BULLOT OCBITU CTyNeHs AokTopa ginocodii Ta AoKTopa
HayK y BMLMX HaBYanbHMX 3aknagax (HaykoBux ycTtaHoBax)» https://zakon.rada.gov.ual/laws/show/261-
2016-%D0%BF#Tex t, acnipaHT, Akui MigTBEpPAMB PiBEHb CBOr0 3HAHHA iHO3eMHOI MOBW, 30Kpema
aHrnincbkoi, gincHum ceptudikatom Tectis TOEFL, a6o International English Language Testing System
(IELTS), abo ceptudpikatom Cambridge English Language Assessment (CAE, CPE), Ha piBHi C1-C2
3aranbHOEBPONENCHKMX PEKOMEHALLI 3 MOBHOI OCBITW, Mae Npaeo:

— Ha 3apaxyBaHHSA BI4MoBiOHUX KpeauTiB, nepeabayvyeHnx OCBITHbO-HAYKOBOK MNPOrpamotro

acnipaHTypu, SiK TakuXx, LLO BUKOHAHI y NOBHOMY 00cs3i;

— Ha BUKOPUCTaHHA 06CAry HaB4aribHOrO HaBaHTaXEeHHsl, nepegbayeHoro ans HabyTTs MOBHUX
KOMMNEeTEeHTHOCTEN, ANA 3400yTTa iHWMX KOMMNETEHTHOCTEN (32 MOroMKEHHSM 3 HayKOBUM
KepiBHUKOM).

CepTuikatn NPpOXOMKEHHS OUCTAHLUINHUX Y1 OHMAWH KYpCiB 3a BiAMOBIOHOK TEMATUKOK MOXYTb
OyTn 3apaxoBaHi 3a HasBHOCTI HEOOXiQHOrO AOKYMEHTanbHOro MiATBEPOKEHHSA CTyAEeHTa i pilleHHSA
npeameTHoI komicii. [leTanbHiwe: https://osvita.kpi.ua/node/179. Pe3ynbTatu 3apaxytoTbCs BiANOBIAHO A0
PEVNTUHIOBOI CUCTEMM OLIHIOBAHHA SK MOTOYHUM KOHTPONb B 00cA3i He Ginbwe 15 6aniB 3a OCBITHIN
KOMMOHEHT.

Pob6ou4y nporpamMy HaBYanbHOI gucuunnidu (cunabyc):

YknapeHo:

poueHTkoto kadbeapn AMTC Ne1, k.nea.H. MNMaenenko O.B.
3aB. kathbeapn AMTC Ne2, o.nea.H. llaspuw KO.E.

3aB. kadbegpun AMI'C NeNe, a.nea.H. Cimkosoto 1.0.

YxBaneHo:

kacpegpoto AMTC Ne1 (npotokon Ne 11 Big 03.06.2024 p.)
kadpegpoto AMTC Ne2 (npotokon Ne 14 Big 29.05.2024 p.)
kadpegpoto AMIC Ne3 (npotokon Ne 12 Big 12.06.2024 p.)

MoroaxeHo:
MeTtoaunyHoto pagoto Kl im. Irops Cikopcekoro (npotokon Ne8 sig 20.06.2024 p.)


https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/261-2016-%D0%BF#Tex
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/261-2016-%D0%BF#Tex
https://osvita.kpi.ua/node/179

